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Gemäß den geltenden gesetzli-
chen Bestimmungen bezüglich 
des gewerblichen Eigentums, der 
Marken oder Handelsnamen, die in 
diesem Katalog angegeben sind, sind 
diese ausschließliches Eigentum der 
Hersteller der Fernsteuerungen sowie 
der Fahrzeughersteller. Diese Marken 
oder Handelsnamen werden aus rein 
informativen Gründen angegeben, 
um das Originalprodukt, schneller zu 
erkennen.
Dieser Katalog ist ausschließlich 
für Fachleute auf dem Gebiet der 
Kopier-Proximity-Schlüssel.. Die 
Daten bezüglich der Produkte dieses 
Katalogs haben indikativen Charakter. 
Unter Beibehaltung der grundlegen-
den Charakteristiken behalten wir uns 
das Recht vor, ohne Vorankündigung 
technische, ästhetische oder sonstige 
Modifikationen aufgrund der Weite-
rentwicklung der fraglichen Produkte 
vorzunehmen.

KATALOG  
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De acordo com as disposições legais 
em vigor relativas à propriedade 
industrial, as marcas ou nomes co-
merciais indicados neste catálogo são 
propriedade exclusiva dos fabricantes 
de comandos remotos. Essas marcas 
ou nomes comerciais são indicados 
apenas a título informativo, com o 
objetivo de reconhecer rapidamente o 
produto original.

Este catálogo é reservado exclusi-
vamente a profissionais da cópia de 
chaves de proximidade. Os dados 
relativos aos produtos deste catálogo 
têm caráter indicativo. Mantendo 
sempre as características básicas, 
reservamo-nos o direito de realizar, 
sem aviso prévio, modificações 
técnicas, estéticas ou de outro tipo, 
por motivos de evolução dos produtos 
em questão.
 

Zgodnie z aktualnymi przepisami 
prawnymi związanymi z ochroną 
własności przemysłowej, marki i 
nazwy handlowe wymienione w tym 
katalogu są wyłączną własnością 
producentów wkładek i zamków, oraz 
producentów samochodów. Te znaki 
towarowe lub nazwy handlowe są 
podane ze względów czysto informa-
cyjny, szybciej rozpoznać oryginalny 
produkt.
Ten katalog jest zarezerwowany 
wyłącznie dla profesjonalistów kontro-
la kopia. Informacje odnoszące się do 
produktów w katalogu mają charakter 
orientacyjny. Przy zachowaniu pods-
tawowych parametrów, zastrze-
gamy sobie prawo, bez uprzedniego 
powiadomienia, do zmian techniczn-
ych, estetycznych lub innych, w celu 
poprawy produktów.
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Industria-jabegoari dagozkion 
indarrean dauden lege-xedapenekin 
bat etorriz, katalogo honetan ageri 
diren marka edo merkataritza-izenak 
teleaginteen fabrikatzaileen jabego 
esklusibokoak dira, eta baita ibilgai-
luen fabrikatzaileena. Aipatutako
markak edo merkataritza-izenak 
modu informatiboan soilik aipatzen 
dira, produktu originala azkar identifi-
catu ahal izateko.
Katalogo hau JMA piezak erabiltzen 
dituzten giltzen bikoizketara dedi-
katzen diren profesionalei zuzenduta 
dago. Katalogo honetako produktuei 
dagozkien datuak azalpen izaera 
dute. Beti, oinarrizko ezaugarriak 
mantenduz, aurreko abisurik gabe, 
produktu horiek eboluzionatzen 
dutelako, aldaketa teknikoak, esteti-
koak edo beste motatakoan egiteko 
eskubidea dugu.

In accordance to current legal disposi-
tions related to industrial property, 
the brands or commercial names 
indicated in this catalogue are the 
exclusive property
of the manufacturers of cremote 
controls. These brands or commercial 
names are used as mere informa-
tion in order to quickly recognise the 
original product.

This catalogue is exclusively reserved 
to professional proximity fobs du-
plicators. The data referring to the 
products of this catalogue is merely 
informative. Always maintaining the 
basic characteristics, we reserve the 
right to making, without previous 
notification, technical, aesthetic or 
other types of modifications,
for improvement reasons of the pro-
ducts in question.

Conformément aux dispositions 
légales en vigueur relatives à la pro-
priété industrielle, les marques ou les 
dénominations commerciales citées 
dans ce
catalogue sont la propriété exclusive 
des fabriquants de badges ainsi 
que des constructeurs de voitures, 
autres constructeurs, distributeurs et 
utilisateurs.
Ces marques ou dénominations com-
merciales sont indiquées à titre de 
simple information afin de connaître 
rapidement le produit original.
Ce catalogue est réservé exclusive-
ment aux professionnels copie de 
télécommandes.
Les renseignements sur les produits 
de ce catalogue sont donnés à titre 
indicatif. Tout en gardant les caracté-
ristiques de base, nous nous réservons 
le droit d’apporter, sans préavis, des 
modifications techniques, esthéti-
ques ou autres, dues à l’évolution des 
produits en question.
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Conforme a las disposiciones legales 
vigentes relativas a la propiedad 
industrial, las marcas o nombres co-
merciales indicados en este catálogo 
son propiedad exclusiva de los fabri-
cantes de telemandos. Dichas marcas 
o nombres comerciales se indican 
en calidad simplemente informativa 
con el fin de reconocer con rapidez el 
producto original.

Este catálogo está reservado ex-
clusivamente a profesionales de la 
copia de llaves proximidad. Los datos 
referentes a los productos de este 
catálogo tienen carácterindicativo. 
Manteniendo siempre las caracte-
rísticas básicas, nos reservamos el 
derecho de realizar, sin previo aviso, 
modificaciones técnicas, estéticas o 
de otrotipo, por razones de evolución 
de los productos en cuestión.
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Legal warning

F Frecuencia - Frekuentzia - Frecuency - Frequence - Frequenz -
Frequência - Częstotliwość

 -  -  -  -  -  - 

Copiable con - Kopiagarria - Copy with - Copie avec - Kopierbar -
Copiável com - Copyable

No copiable - Ez kopiagarria - Not Copy - Non copiable -
Nicht kopierbar - Não Copiável - Nie copyable
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JMA\Headquarter
ALEJANDRO ALTUNA, S.A. 
Bidekurtzeta 6, P.O.Box 70, 20500  
Arrasate-Mondragon, Gipuzkoa. Spain 
www.jma.es
ventas@jma.es
+34 123 456 789

JMA\France
Technoparc
13, rue Edouard Jeanneret
F- 78306 Poissy Cedex 
www.jmafrance.fr
service.commercial@jmafrance.fr
+33 01 39 22 42 10

JMA\Maroc
JMA MAROC S.A.R.L. 
83,85 Bd Oued ZIZ, El Oulfa
Casablanca
Marruecos 
www.jma.ma
jma@jma.ma
+0520 150 535

JMA\Mexico
LLAVES ALTUNA DE MEXICO S.A de C.V
Av. Aviación No. 5520
Col. San Juan de Ocotán
C.P. 45019 Zapopan, Jalisco
www.jma.com.mx
ventas@jma.com.mx
+52 33 3777 1600

JMA\Colombia
IFAM - JMA COLOMBIA S.A.S.
Parque Empresarial Oikos La Florida
Autopista Medellín KM 2, Bodega 05
Bogotá
www.jmacolombia.com
info@jmacolombia.com
+57 3188088314 

JMA\Perú
JMA Perú  S.A.C.
Av. Los Paracas 130, Urbanización 
Salamanca,
Distrito Ate, Lima 
www.jma-peru.com
info@jma-peru.com
+51 639 9300

JMA\Polska
JMA POLSKA Sp. z.o.o. 
91-342 Łódź, ul. Zbąszyńska 3 
www.jmapolska.pl
biuro@jmapolska.pl
+48 42 635 12 80

JMA\Portugal
ALTUNA PORTUGAL, COMERCIO DE 
CHAVES UNIPESSOAL, LDA.
Urbanizaçâo dos Areeiros, Lote 67 C/v
2695-733 Sâo Joao da Talha 
www.jmaportugal.com
comercial@jmaportugal.com
+351 219 947 470

JMA\UK
SKS LTD 
Unit 2, Canalside Northbridge Road
Berkhamsted
Herts HP4 1EG 
www.jma-uk.co.uk
sales@jma-uk.co.uk
+44 144 229 1400

JMA\USA
ALTUNA GROUP USA INC.
1513 Greenview Drive 
75050 Grand Prairie, Texas
www.jmausa.com
ventas@jma.com.mx
+52 33 3777 1600
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